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ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“) ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o  štátnej správe starostlivosti o  životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona  č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1 a 7,  písm. b) bod 3 a 5,  písm. c) bod 8 a 10,  písm. f) bod 3 a 4, písm. h) bod 1  a § 8 ods. 3  zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a podľa § 66 v spojení s § 68 ods. 1 stavebného zákona,    na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o  správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“) vydáva

integrované povolenie

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke

Výroba prípravku UNICID, Haniska pri Prešove 
Petrovanská 34, 080 01 Prešov
Okres: Prešov
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

Obchodné meno:
WERA, s.r.o. Prešov 

Sídlo:
17. novembra, 080 01 Prešov
IČO:
36 450 481
Súčasťou integrovaného povolenia činnosti v prevádzke je podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ:

a)  v oblasti ochrany ovzdušia

-  súhlas  na  vydanie   rozhodnutia  o  povolení  stavieb  veľkých  zdrojov  znečisťovania a  ich zmien 
   podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-  určenie   emisných   limitov  a   všeobecných   podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods. 2 písm. a)      
   bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

b)  v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd

-  súhlas  na vykonávanie  činnosti,  ktoré  môžu  ovplyvniť  stav povrchových vôd a podzemných vôd 
   podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-  súhlas na odber podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ,
c)  v oblasti odpadov
-  súhlas   na    nakladanie  s   nebezpečnými  odpadmi   podľa   § 8  ods. 2    písm. c)   bod  8   zákona                        
   č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
-  vydanie  vyjadrení  v  stavebnom  konaní  k výstavbe  týkajúcej sa  odpadového hospodárstva podľa    
   § 8 ods. 2 písm. c) bod 10, zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

d)
v oblasti ochrany zdravia ľudí 

-  posúdenie  návrhov  na  zavedenie  nových technologických alebo pracovných  postupov  podľa § 8 
   ods. 2 písm. f) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,  

-  posúdenie návrhov na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8  ods. 2 písm. f) bod 4  zákona 
   č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

e)  v oblasti ochrany prírody a krajiny

- vydanie   vyjadrení    k   vydaniu    stavebného   povolenia   na    stavbu,   na   zmenu   stavby   alebo                  
  na udržiavacie práce podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ
a podľa § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ

-   povolenie zmeny stavby „Rekonštrukcia výrobnej haly“ pred jej dokončením na stavbu „Haniska - 
    Výroba   prípravku   UNICID“  umiestnenej  na   pozemku   parcelné   č.  620, v objekte   Hlavná  
    prevádzková budova, súpisné č. 234,  katastrálne územie Haniska,  ktorý  je  podľa   výpisu  z  listu 
    vlastníctva č. 512 vyhotoveného Správou katastra  Prešov dňa  26.03.2008, vo  vlastníctve  WERA, 
    s.r.o. Prešov, 17. novembra 160, 080 01 Prešov (ďalej len „stavebník“), 
stavebníkovi:

obchodné meno:  WERA, s. r .o.  

sídlo:                    17. novembra 160, 080 01 Prešov
IČO:                     36 450 481 

           Obec  Haniska, zastúpená starostom obce vydala rozhodnutím č. H/2005/82-229/Mk zo dňa 14.10.2005 stavebné povolenie na stavbu „Rekonštrukcia výrobnej haly“. 

           Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky v záverečnom stanovisku č. 3560/07-3.4/ml zo dňa 02.10.2007 odporúča realizáciu navrhovanej činnosti a  stavby podľa zákona                          č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie v znení neskorších predpisov. 

           Zmena stavby „Rekonštrukcia výrobnej haly“ pred jej dokončením na stavbu „Haniska - Výroba prípravku UNICID“, sa podľa predloženej a overenej projektovej dokumentácie člení                  na tieto prevádzkové súbory, ktorých uskutočnenie sa týmto rozhodnutím povoľuje:

PS 01 Základná technológia
PS 03 MaR a prevádzkový rozvod silnoprúdu

PJ 03/01 - Meranie a regulácia
PJ 03/02 - Prevádzkový rozvod silnoprúdu 

                 Účelom realizácie stavby „Haniska - Výroba prípravku UNICID“ je inštalácia technologického zariadenia pre výrobu polyhexametylénguanidínhydrochloridu (ďalej len „PHMG“) v zrekonštruovanej jednopodlažnej výrobnej hale.
I. Podmienky stavebného povolenia na uskutočnenie zmeny stavby pred 
   jej dokončením
1.  Zmena  stavby   pred   jej   dokončením   bude    uskutočnená   podľa   projektovej   dokumentácie, 
     vypracovanej spoločnosťami APLI spol. s.r.o., Mlynské nivy 61, 821 09 Bratislava pod archívnym                              
     č. 9.2007  a   TECHNOS,  a.s.,   Švermova  464,   976 45  Hronec  pod  archívnym   č. Po  0965/06  
     spracovanej   autorizovanými    stavebnými    inžiniermi,   Ing.  Pavlom Lichým  osvedčenie  číslo:  
     3985*Z*5-6,    Ing.   Stanislavom     Rusnákom,    osvedčenie    číslo:   2542*A*5-3,   Ing.   Annou 
     Štulrajterovou  osvedčenie číslo: 0068*A*3-1, overenej  v  tomto konaní,  ktorá  je  neoddeliteľnou        
     súčasťou tohto rozhodnutia  pre stavebníka  a Obec  Hanisku.  Prípadné  zmeny pri  uskutočňovaní 
     stavby nesmú  byť zrealizované bez  predchádzajúceho povolenia IŽP Košice  (príslušný špeciálny 
     stavebný úrad).

2.
Stavebník v súlade s ustanovením § 75 stavebného zákona zabezpečí vytýčenie zmeny stavby pred   
     jej dokončením  oprávnenou  fyzickou  osobou  alebo  právnickou  osobou oprávnenou  vykonávať 
     geodetické    a   kartografické   činnosti   a     autorizačné    overenie    vybraných       geodetických 
     a   kartografických   činností    autorizovaným    geodetom  a   kartografom  v súlade   s    overenou 
     projektovou dokumentáciou.

3.
Pred začatím stavby je stavebník povinný zabezpečiť vytýčenie podzemných a nadzemných vedení 
     a  ich  ochranných   pásiem   v  mieste  realizácie  stavby a  je povinný zabezpečiť ich ochranu, aby 
     nedošlo k ich  poškodeniu. Stavebník preukázateľne oboznámi pracovníkov, ktorí budú vykonávať 
     zemné práce s vytýčenou a vyznačenou polohou podzemného vedenia.

4.
Stavebník   je   povinný    plniť   ustanovenia   § 43i  ods. 3 stavebného zákona a najmä zabezpečiť,            
     aby stavenisko:

     a) bolo  zabezpečené   pred   vstupom   cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu života 
         alebo zdravia,

     b) malo zriadený vjazd a výjazd z komunikácie na prísun stavebných výrobkov, na odvoz   zeminy 
         a stavebného odpadu a na prístup vozidiel zdravotníckej pomoci a požiarnej ochrany,

     c) umožňovalo   bezpečné     uloženie    stavebných    výrobkov    a      stavebných     mechanizmov 
         a umiestnenie zariadenia staveniska,

     d) umožňovalo bezpečný pohyb osôb vykonávajúcich stavebné práce,

     e) malo zabezpečený odvoz a likvidáciu odpadu,

     f) bolo zriadené a prevádzkované tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia na stavenisku, v okolí 
        staveniska, ako aj ochrana životného prostredia podľa osobitných predpisov.

5. Zmena   stavby   pred  jej  dokončením  bude uskutočnená dodávateľsky, môže ju uskutočňovať len 
    právnická osoba alebo  fyzická osoba oprávnená na vykonávanie stavebných prác podľa osobitných 
    predpisov a vedenie uskutočňovania stavby vykoná stavbyvedúci.  Stavebník  je  povinný  písomne  
    oznámiť  na  IŽP  Košice   zhotoviteľa stavby najneskôr do 15 dní po jeho určení, súčasne predložiť 
    jeho  oprávnenie   na   uskutočňovanie   stavby   a   doklad,  ktorým  preukáže,  že   má    zhotoviteľ     
    zabezpečené vedenie stavby stavbyvedúcim. 
6. Stavebník  je  povinný  písomne oznámiť na IŽP Košice začatie zmeny stavby pred jej dokončením 
    najneskôr do 15 dní odo dňa jej začatia. 

7. Stavebník je povinný  podľa  § 66 ods. 3  písm. j) stavebného  zákona  označiť zmenu stavby pred 
    jej dokončením na viditeľnom mieste štítkom s nasledovnými údajmi:

    a) označenie stavby,

    b) označenie stavebníka,
    c) označenie dodávateľa stavby,

    d) názov správneho orgánu, ktorý stavbu povolil,

    e) termín začatia a ukončenia stavby,

    f) meno a priezvisko zodpovedného stavbyvedúceho.  

8. Pri   uskutočňovaní   zmeny  stavby  pred jej dokončením je stavebník povinný dodržiavať predpisy 
    týkajúce   sa   bezpečnosti    práce    technických    zariadení,    najmä   vyhlášku    č.  374/1990 Zb.                       
    o  bezpečnosti   práce  a    technických   zariadení    pri     stavebných    prácach,    nariadenie  vlády                          
    č. 510/2001 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko a dbať                           
    na ochranu zdravia osôb na stavenisku.

9. Počas uskutočňovania  zmeny  stavby  pred  jej  dokončením  je stavebník povinný  dbať na  to, aby  
    nespôsobil   škodu   na    cudzích   nehnuteľnostiach   a   majetku.   Prípadné  škody  spôsobené  pri 
    uskutočňovaní stavby je povinný uhradiť v súlade s ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

10. Stavebník môže  na  výstavbu  použiť  v súlade  s ustanovením  § 43f  stavebného zákona  iba také  
      stavebné výrobky, ktoré  sú  podľa  osobitných  predpisov  (zákon  č. 90/1998  Z. z.  o  stavebných 
      výrobkoch v znení neskorších právnych  predpisov) vhodné  na  použitie  v  stavbe  na  zamýšľaný 
      účel  a  majú  také  vlastnosti,  aby  bola  po  dobu  predpokladanej  životnosti  stavby zaručená jej 
      požadovaná    mechanická   pevnosť  a  stabilita,   požiarna  bezpečnosť,  hygienické   požiadavky, 
      ochrana zdravia a životného prostredia a bezpečnosť pri užívaní.

11. Pri  uskutočňovaní  stavby je stavebník  povinný dodržiavať  ustanovenia  § 48 až § 53 stavebného    
      zákona  o   všeobecných   technických   požiadavkách  na   uskutočňovanie   stavieb   a    príslušné 
      ustanovenia vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných 
      technických  požiadavkách  na  výstavbu  a  o  všeobecných  technických  požiadavkách na stavby 
      užívané osobami  s  obmedzenou  schopnosťou  pohybu a orientácie (ďalej len vyhláška „MŽP SR                     
      č. 532/2002 Z. z.“)  a  ustanovenia  slovenských technických noriem  vzťahujúce sa  na predmetnú 
      stavbu.

12.
Stavebné mechanizmy musia byť pred výjazdom na cestnú komunikáciu zbavené nečistôt.

13.
Stavebník je  povinný  pri  nakladaní s  odpadom vzniknutým pri stavebných prácach  dodržiavať
       povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene  a doplnení niektorých 
       zákonov v znení neskorších predpisov.

14. Stavebník   je   povinný   počas   realizácie  stavebných prác na zmene stavby pred jej dokončením      
      dodržiavať    ustanovenia     zákona    č.  364/2004  Z. z.   o vodách   a   o  zmene    zákona     SNR                                  
      č. 372/1990 Zb. o priestupkoch    v znení neskorších právnych predpisov, všeobecne platné právne 
      predpisy   na  úseku  ochrany  vôd  a  ustanovenia   príslušných technických noriem vzťahujúce sa         
      na zaobchádzanie s nebezpečnými látkami.

15. Na stavbe musí byť po celý čas výstavby k dispozícii  projektová  dokumentácia   na uskutočnenie 
      zmeny   stavby   pred   jej    dokončením    overená    IŽP  Košice   v   tomto    konaní,     potrebná                 
      na uskutočňovanie zmeny stavby pred jej dokončením a na výkon štátneho staveného dohľadu. 

16. Stavebník  je  povinný umožniť orgánom štátneho stavebného dohľadu a nimi prizvaných znalcov 
      vstupovať  na  stavenisko,   do  stavby  a nazerať  do  jej   projektovej  dokumentácie.  Je  povinný  
      bezodkladne   ohlásiť    IŽP   Košice   závady  na  stavbe,  ktoré  ohrozujú  jej bezpečnosť a životy  
      či zdravie osôb.

17. Stavebník  je povinný zabezpečiť  vedenie stavebného  denníka  až do skončenia stavebných  prác         
      na  zmene  stavby  pred  jej  dokončením. Stavebný denník  musí obsahovať všetky dôležité údaje                   
      o stavebných   prácach  na  zmene stavby  pred  jej  dokončením  vrátane  zápisov  z  vykonaných 
      kontrolných skúšok.

18. Stavebník je povinný stavbu dokončiť do 31.12.2008.
19. Stavebník   je    povinný   v   zmysle  odborného  stanoviska   č. 973/3/2007   zo  dňa    26.02.2007 
      vydaného   Technickou   inšpekciou,  a.s.,   pracovisko Košice  k  projektovej  dokumentácii,  pred 
      uvedením zrealizovaného  technologického zariadenia do  prevádzky  vykonať  skúšky podľa  §11 
      a §12  vyhlášky MPSVaR SR  č. 718/2002 Z. z. na  zaistenie  bezpečnosti  a  ochrany  zdravia  pri 
      práci a bezpečnosti technických zariadení. 
20. Dokončenú   stavbu   môže   stavebník  v súlade  s  ustanoveniami   stavebného  zákona užívať len 
      na základe rozhodnutia vydaného IŽP Košice,  ktorým  bude   povolené  dočasné  užívanie  stavby 
      na   skúšobnú   prevádzku   alebo  trvalé   užívanie  stavby vydané  na  základe  písomného návrhu 
      stavebníka.
21. V  žiadosti  o  povolenie   skúšobnej  prevádzky   stavebník uvedie súpis zmien vykonaných počas 
      uskutočňovania stavby „Haniska  -  Výroba prípravku UNICID“  oproti  projektovej dokumentácii
      stavby overenej   IŽP  Košice  v  stavebnom  konaní, dobu  trvania,  rozsah  a  charakter skúšobnej 
      prevádzky.

22. Najneskôr na ústnom  pojednávaní v konaní  o  povolení  dočasného užívania stavby na  skúšobnú  
      prevádzku   stavebník   predloží   stavebný   denník,   doklady   od   dodávateľa   stavby,   doklady 
      o výsledkoch skúšok tesností  nádrží a  potrubných rozvodov, ktoré musia  byť  vykonané odborne 
      spôsobilou  osobou   s  certifikátom  na   kvalifikáciu   na   nedeštruktívne    skúšanie,    stanoviská 
      dotknutých      orgánov    k    dočasnému   užívaniu   stavby   na   skúšobnú    prevádzku,   doklady       
      o   predpísaných   skúšok,    doklady   o   overení     požadovaných   vlastností výrobkov, o splnení 
      technických   požiadaviek  na   novoinštalované a  použité výrobky,  ktoré sú určenými výrobkami 
      podľa  vyhlášky   MŽP  SR   č. 264/1999 Z. z.,  nariadenia  vlády   č. 576/2001 Z. z.  a  nariadenie      
      vlády č. 310/2004 Z. z. v znení  neskorších  predpisov,   certifikáty  preukázania  zhody  použitých      
      materiálov a zabudovaných stavebných  výrobkov, vyhlásenia o  zhode  vydané  výrobcami  alebo      
      dovozcami  na  výrobky,  ktoré  sú  určenými  výrobkami  podľa  aproximačných  nariadení  vlády 
      Slovenskej  republiky  a  Obvodným úradom v  Prešove,  odborom  civilnej  ochrany  a  krízového 
      riadenia posúdený Plán ochrany obyvateľstva.

23. Stavebník   je   povinný  v   zmysle   § 5  ods. 5 písm. a)  zákona   č. 261/2002 Z. z.   o    prevencii 
      závažných   priemyselných   havárii  a o  zmene a doplnení niektorých zákonov  každú  významnú 
      zmenu v množstve,  charaktere,  fyzikálnej  forme  alebo  požiarnych  charakteristikách  prítomnej 
      vybranej nebezpečnej látky alebo v technologickom procese  používajúcom  vybranú  nebezpečnú 
      látku,  ako aj predbežný odhad rizika vyplývajúci z tejto zmeny oznámiť príslušnému úradu.

24. Najneskôr k ústnemu pojednávaniu vo veci vydania kolaudačného rozhodnutia  stavebník predloží 
      doklady vymedzené v ustanovení § 18 vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z., ktorou  sa vykonávajú 
      niektoré ustanovenia stavebného zákona (ďalej len „vyhláška MŽP SR č. 453/200 Z. z.“)  a doloží 
      doklady  o  splnení  podmienok  tohto  rozhodnutia  uvedených  v  časti „I. Podmienky stavebného 
      povolenia pre uskutočnenie stavby“.
25. V návrhu  na   kolaudačné   rozhodnutie  stavby  stavebník uvedie súpis zmien  vykonaných počas 
      uskutočňovania   zmeny  stavby  „Haniska - Výroba  prípravku  UNICID“   pred   jej  dokončením 
      oproti  projektovej dokumentácii  stavby  overenej  IŽP Košice  v  tomto konaní,  k návrhu  pripojí 
      doklady podľa vyhlášky MŽP SR  č. 453/2000 Z. z. (doklady o výsledkoch  predpísaných  skúšok, 
      doklady overení požadovaných  vlastností   výrobkov,  certifikáty  preukázania  zhody   použitých  
      materiálov   (oceľových  nádrží),  zabudovaných  stavebných   výrobkov,   skúšky  tesnosti  nádrží  
      a    prepojovacích    potrubí    odborne    spôsobilou     osobou   s   certifikátom    na    kvalifikáciu                    
      na   nedeštruktívne    skúšanie,   doklady   o  spôsobilosti   prevádzkových   zariadení   na  plynulú  
      bezpečnú prevádzku, doklad o spôsobe naloženia  s  odpadom  vzniknutým počas  uskutočňovania  
      stavby,   vyjadrenia  dotknutých   orgánov   štátnej  správy  k  vydaniu  kolaudačného  rozhodnutia 
      a vyhodnotenie skúšobnej prevádzky).
26. So stavbou sa nesmie začať pokiaľ toto rozhodnutie nenadobudlo právoplatnosť. Toto rozhodnutie      
      stráca   platnosť,   ak  sa   so  zmenou   stavby  „Haniska - Výroba  prípravku  UNICID“  pred   jej 
      dokončením nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť.

Rozhodnutie o námietkach účastníkov  stavebného konania: 

           Účastníci stavebného konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky k uskutočneniu stavby „Haniska - Výroba prípravku UNICID“. 

           Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania  sú uvedené v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia.

    II.  Údaje o prevádzke

     A.
Zaradenie prevádzky

      1.   Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:

a) Povoľovaná    priemyselná  činnosť  je kategorizovaná podľa prílohy č.1 k zákonu č. 245/2003 Z. z.      
    o IPKZ pod bodom 4.1.d Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických 
    látok  ako  sú  organické   zlúčeniny  dusíka,  ako   sú   amíny,   amidy,   nitroderiváty,   nitrily, 
    kyanatany, izokyanatany a podľa  prílohy č. 3   k  vyhláške  MŽP SR č. 391/2003 Z. z.,  ktorou sa 
    vykonáva zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ je zaradená do skupiny NOSE-P 105.09.
b) Ostatné  priamo s tým  spojené  činnosti,  ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané 
     v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.

2.    Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia

           Povoľovaná prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovania ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), v znení neskorších predpisov a v zmysle vyhlášky MŽP SR    č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z. z., vyhlášky č. 260/2005 Z. z., vyhlášky č. 575/2005 Z. z.  a  vyhlášky č. 631/2007 Z. z. v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška MŽP SR č. 706/2002 Z. z.“) kategorizovaná ako veľký zdroj znečisťovania ovzdušia, kategórie 4.12.1 Výroba organických zlúčenín obsahujúcich dusík okrem močoviny. 
B.
Opis  prevádzky  a  technických  zariadení  na  ochranu  ovzdušia, vody a pôdy                   
     v prevádzke 
           Prevádzka je situovaná v severovýchodnej časti katastrálneho územia obce Haniska pri Prešove, v areáli spoločnosti DOMA, s.r.o., ktorý sa nachádza v  objekte bývalých Východoslovenských hydinárskych závodov (ďalej len „VHZ“). Celá technológia je osadená               do zrekonštruovanej výrobnej haly, ktorá patrila pôvodne VHZ. Dopravne je objekt sprístupnený       z cesty E50 po pravej strane v smere z Prešova do Košíc, tesne pred napojením sa štvorprúdovej cesty na diaľničný úsek D1 Prešov – Košice. Vnútri areálu je existujúca asfaltová cestná sieť. Prevádzka  je   určená   na    výrobu PHMG   pod   obchodným  názvom  UNICID, ktorý  sa   používa   ako   aktívna   zložka  dezinfekčných  prostriedkov  s  baktericídnym  účinkom, použiteľných  v  poľnohospodárstve, potravinárstve a v zdravotníctve.
           Prevádzka je členená na nasledovné stavebné objekty:
SO 01 - Administratívna budova  

SO 02 - Hlavná výrobná hala (ďalej len „HVH“) s nasledovným delením:
             - technologické zariadenie na syntézu PHMG - miestnosť 1.25
             - velín s riadiacim systémom - miestnosť 1.26

             - prípravňa (určená na drvenie a váženie surovín) - miestnosť 1.21 
             - baliareň - miestnosť 1.30

             - laboratórium - miestnosť č. 1.17
             - sklad hexametyléndiamínu (ďalej len „HMD“) - miestnosť č. 1.20
           Prevádzka je členená na nasledovné prevádzkové súbory:
PS 01 - Základné technologické zariadenia

PS 02 - Vzduchotechnika 

PS 03 - Zásobovanie médiami
PS 04 - Odkanalizovanie

PS 05 - Skladovanie nebezpečných látok v prevádzke

PS 06 - Nakladanie s odpadmi

PS  Základné technologické zariadenie
           Základné technologické zariadenie na výrobu PHMG sa skladá z nasledovných častí:

Zariadenie na prípravu a dávkovanie sypkých komponentov

Mletie   suchých    komponentov    (chloridu  amónneho  a   dicyanidiamidu)   pred ich nadávkovaním          do   chemického   reaktora   001  sa   vykonáva  v  mlyne  o  výkone  minimálne 400 kg.h-1 pomletých surovín.  Mlyn  musí  zabezpečiť   rozomletie  suchých  komponentov  na  prášok  s  veľkosťou  častíc maximálne 2 mm.  Časti   mlyna,  ktoré   prichádzajú  do styku  s  mletými   surovinami   sú vyrobené         z  materiálov odolných voči  ich chemickému pôsobeniu. Mlyn a váha na  sypké reakčné komponenty  sú  umiestnené  v  uzavretej  miestnosti - prípravni.  Odsávanie prašných častíc (TZL) je vykonávané cez   vzduchotechnické   zariadenie.   Dávkovanie   sypkých   komponentov  do reaktora  sa vykonáva manuálne cez hrdlo reaktora plastovými vedrami a plastovými naberačkami. 
Zariadenie na roztápanie a dávkovanie hexamethyléndiamínu

HMD je balený v kovových sudoch po 180 kg. Pred použitím HMD je potrebné ho roztopiť a nahriať na teplotu 70 ± 5 °C. Ohrev sa vykonáva pomocou 3 ks elektrických vyhrievacích pásov v miestnosti reaktora. Do reaktora je HMD dávkovaný pomocou stlačeného vzduchu o tlaku 30 kPa, ktorý je vyrábaný pomocou kompresora. 
Chemický reaktor 

Chemický reaktor slúži na syntézu práškových komponentov (chloridu  amónneho a dicyanidiamidu)  s tekutým HMD. Pracovný objem reaktora je 350 litrov, celkový objem 800 litrov. Zmes je v reaktore    za neustáleho miešania ohrievaná cez duplikátor  termostabilným olejom pomocou ohrievacej jednotky. Reaktor je vybavený dvomi technologickými otvormi DN 350 umiestnenými oproti sebe, hrdlom pre vstup HMD a oplachov, hrdlom slúžiacim na odplynenie, hrdlom pre poistný ventil, pre manometer, výpustným hrdlom a hrdlami na duplikátore pre vstup a výstup vyhrievacieho oleja. Rovnomerné premiešavanie reakčnej zmesi počas celej syntézy je zabezpečené miešadlom rámového typu s možnosťou regulácie otáčok.   Tesniace prvky reaktora sú vybavené materiálmi odolnými voči pôsobeniu čpavku a komponentov reakčnej zmesi. Výduch technológie výroby odvádzajúci fugitívne emisie je tvorený oceľovou trubkou malého priemeru, ktorá ústi horizontálne z  fasády  na  východnej strane budovy prevádzky. Fugitívne  emisie  v pracovnom  prostredí  sú  monitorované signalizačným zariadením evidujúcim dve koncentračné hladiny čpavku (výstražnú a poruchovú). 

Deflegmátor 

Na zachytávanie reakčných pár HMD o teplote cca 150 °C slúži dvojplášťový vodou chladený deflegmátor osadený  priamo na hrdlo H6 reaktora. Skondenzovaný HMD steká z deflegmátora späť do reaktora. Chladiaca voda je  distribuovaná z chladiacej jednotky a  jej cirkulácia je zabezpečená cirkulačným  čerpadlom. Plyny ochladené na teplotu nižšiu ako 75 °C sú odsávané z deflegmátora ventilátorom osadeným vo vrchnej časti deflegmátora. 
Absorbér

Na zachytávanie čpavku sa používa absorbér, v ktorom ako absorbčné médium sa používa  cirkulujúca  čpavková voda, ktorá je cirkulačným čerpadlom prečerpávaná z kontajnera čpavkovej vody cez  chladič do absorbéra a z neho steká späť do kontajnera. Chladič a absorbér sú ochladzované chladiacou jednotkou pomocou cirkulačného čerpadla.  Čpavková voda z kontajnera je opakovane používaná ako absorbčné médium až do doby, pokiaľ koncentrácia čpavku v nej nedosiahne 25 %.    Po dosiahnutí uvedenej koncentrácie sa čpavková voda z kontajnera prečerpá do plastových nádob,      kontajner sa  doplní čistou vodou a proces sa opakuje. Plastové nádoby sú dočasne skladované v sklade nebezpečných odpadov, odkiaľ sú podľa potreby odovzdávané na zneškodnenie oprávnenej osobe v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva (ďalej len „oprávnená osoba“). Absorbér aj kontajner s čpavkovou vodou sa nachádzajú v miestnosti reaktora.
Chladiaca komora 
Vyrobený  polymér  sa po  ukončení  reakcie  vypúšťa  z  reaktora  cez  spodný  výpust  do  kovových podnosov, ktoré sú umiestnené v troch radoch nad sebou v  rotačnej  chladiacej  komore.  Po naplnení všetkých podnosov polymérom sa komora odpojí od výpuste reaktora  a uzavrie. Otáčaním  karuselov a   cirkuláciou   vzduchu   v  chladiacej    komore,   ktorú   zabezpečuje   ventilátor,  polymér   chladne a kryštalizuje. Ochladzovanie vzduchu zabezpečuje zabudovaný chladič, ktorý je napájaný chladiacou vodou z chladiacej jednotky cez  cirkulačné  čerpadlo.  Po  schladení  na   izbovú  teplotu  sa  polymér z chladiacej komory ručne vyberá a odtiaľ postupuje na ďalšie spracovanie.
Balenie

Vychladnutý   polymér   sa   spolu  s  podnosmi  vykladá  na  špeciálny  stôl  v   miestnosti - baliareň.  Podnosy  sa  na  stôl  ukladajú  hore  dnom  a  stuhnutý  polymér  sa   z  nich  vyklepáva,  upravuje  sa      na kusy o priemere maximálne  6  cm  a  plní  do PE  obalov (hmotnosť 10 – 15 kg),  ktoré  sa  zvážia, hermeticky uzavrú a vložia do kartónovej škatule pripravené na expedíciu.    

PS  Vzduchotechnika 

Vetranie miestnosti s reaktorom 
Prívod čerstvého vzduchu je do miestnosti riešený pomocou podstropných jednotiek AT  Picco  10.05 IVBV   osadených  v  strojovni  vzduchotechniky.  Odvlhčenie   privádzaného  vzduchu   zabezpečuje komora   chladiča,  ktorá   je  súčasťou  tejto  jednotky. Odsávanie  vzduchu  z  miestnosti  reaktora  je zabezpečené  dvomi  strešnými  ventilátormi napojenými  na odvodné potrubia. Jedným  ventilátorom  je zabezpečené odsávanie vzduchu spod stropu  a zároveň z odsávacieho krytu určeného na odsávanie  prašných   častíc   pri   dávkovaní  suchých   komponentov   do reaktora. Odsávací   kryt  je  vybavený  samostatným  ventilátorom  s filtrom  triedy  F5 a  spätnou  klapkou,  pričom  ventilátor  je  v činnosti len   počas   dávkovania.  Druhým   ventilátorom   je   zabezpečené   odsávanie   vzduchu  z  priestoru  od  podlahy.  Spúšťanie  ventilátora  je  vykonávané  automaticky  v  závislosti  od  hodnoty  snímanej koncentrácie amoniaku.

Vetranie prípravne

Prívod   čerstvého   vzduchu   do  miestnosti   prípravne je riešený prirodzeným spôsobom cez otvor opatrený regulačnou klapkou, ktorá sa otvára pri  činnosti v prípravni. 
Odvetrávanie baliarne 
Odsávanie   vzduchu   z   miestnosti  baliarne   je  zabezpečené  cez  digestor  umiestnený nad stolom, ktorý je určený na  balenie  výrobku  a   digestor   umiestnený   nad   váhou.   Digestory   sú  napojené na ventilátory opatrené filtračnou  komorou  s  filtrom  triedy F5 a  spätnou  klapkou  a  do činnosti sú uvádzané len v čase manipulácie s výrobkom,  pri vážení a balení.  
Odvetrávanie  digestora v laboratóriu
Odsávanie vzduchu z priestoru digestora  v laboratóriu  je  zabezpečené  ventilátorom  typu  EX180-C v nevýbušnom prevedení. Odsávanie je vykonávané len počas laboratórnych skúšok.  
Odvetrávanie skladu HMD
Odvetrávanie  skladu  HMD  je  zabezpečené  ventilátorom  osadeným  v  stene fasády budovy a bude vykonávané podľa potreby.
PS   Zásobovanie médiami     
           Zásobovanie médiami (elektrická energia,  zemný plyn naftový,  pitná a úžitková voda)  je riešené zmluvne so spoločnosťou DOMA, s.r.o. 
Voda

Pre technologické účely bude používaná voda zo studne nachádzajúcej sa v areáli prevádzky. Prívodné potrubie tejto vody do objektu je osadené uzáverom, vodomerom, filtrom a spätným ventilom. Rozvod studenej vody je voľne vedený pozinkovaným potrubím pod stropom k jednotlivým miestam odberu. Pre pitné účely je objekt zásobovaný vodou z verejného vodovodného rozvodu, ktorý je na vstupe do objektu opatrený uzáverom vody, filtrom, vodomerom a spätným  ventilom. Rozvod studenej vody je voľne vedený pod stropom k jednotlivým miestam odberu. Protipožiarne je objekt zabezpečený dvomi požiarnymi hydrantmi. 
Teplá úžitková voda

Teplá úžitková voda bude pripravovaná v plynovom závesnom zásobníku TATRAMAT HT- 120K spaľujúcom zemný plyn naftový (ďalej len „ZPN“) s odťahom spalín do potrubia ústiaceho                 na západnej stene budovy vo výške cca 5 m nad okolitým terénom. Na vstupe studenej vody                 do zásobníka je osadený uzatvárací ventil, elektronická úpravňa vody EUV 20 D, uzáver, filter, spätný ventil a poistný ventil. Rozvod TÚV je vedený voľne, v  stenách a  priečkach oceľovým pozinkovaným tepelne izolovaným potrubím. Cirkulácia teplej úžitkovej vody v  potrubí je zabezpečená cirkulačným čerpadlom WILO Z 25. Chod čerpadla bude ovládaný časovým spínačom.

Elektrická energia

Zabezpečenie   elektrickou   energiou   je   realizované   prípojkou  do  rozvádzača  RMI   existujúcim prívodom z rozvodne nízkeho napätia.

Teplo
Teplo potrebné na vykurovanie miestností a  hál prevádzky je získavané spaľovaním ZPN  v dvoch kotloch s odvodom spalín dymovodmi z nerezového plechu zaústenými do spoločného komína  o celkovej výške 9,7 m a účinnej výške 7,5 m. Uvedené kotly sú malými zdrojmi znečisťovania ovzdušia. 
PS  Odkanalizovanie 

           Splaškové odpadové  vody  a  vody  z  povrchového  odtoku  z areálu prevádzky  sú odvádzané   kanalizačnou  prípojkou do jestvujúcej kanalizácie  a následne do  čistiarne  odpadových  vôd  (ČOV) nachádzajúcej sa v areáli spoločnosti DOMA, s.r.o., ktorá je jej prevádzkovateľom,  a  ktorá  zmluvne zabezpečuje čistenie splaškových odpadových vôd z povoľovanej prevádzky.    
PS  Skladovanie nebezpečných látok v prevádzke

Nebezpečné látky sa budú skladovať v nasledujúcich priestoroch:

Sklad HMD  

Sklad HMD s plochou 26,9 m2 je opatrený liatou bezškárovou podlahou, vyhotovenou z elastického náteru Sikaflor- 390 s vysokou chemickou odolnosťou, dimenzovanou pre stredné zaťaženie. Podlaha je pri zvislých stenách ukončená fabiónom. V sklade budú uložené sudy s hexamethyléndiamínom o objeme 200 l. Uskladnená chemikália je v tuhom stave. 

Hlavný sklad

            Hlavný sklad s plochou 123,4 m2 je opatrený  podlahou z  kameninovej dlažby vyspádovanou               do stredu miestnosti, čím sa vytvára záchytná vaňa o objeme cca 2 m3  na prípadné kvapalné úniky nebezpečných látok. Steny sú po celom obvode miestnosti obložené keramickými obkladačkami. Sklad je určený  na uloženie vstupných chemikálií (chlorid amónny a dicyanidiamid) v tuhom skupenstve balených v plastových vreciach po 25 kg. 
Sklad hotových výrobkov

            Podlaha skladu  hotových  výrobkov  s  plochou  60 m2  je  v jednej  časti  opatrená  náterom Sikaflor,            ďalšiu časť tvorí pôvodná kameninová dlažba. Podlaha skladu je mierne vyspádovaná do stredu miestnosti, steny sú obložené keramickými obkladačkami, čím sa vytvára záchytná vaňa o objeme cca 2 m3  pre prípadné úniky kvapalných látok. V sklade sa bude skladovať hotový výrobok v tuhom stave balený v plastových obaloch po 10 kg a v kvapalnom stave ako 20 % - ný roztok balený v 200 l sudoch.

Sklad nebezpečných odpadov
            Sklad nebezpečných odpadov s plochou 30 m2 sa nachádza vo vyhradenom oplotenom priestore hlavného skladu s uzamykateľnými dverami.

PS  Nakladanie s odpadmi

           V   prevádzke   pri  vykonávaní   povolených  činností  budú vznikať  nasledovné   odpady  tak, ako je uvedené v tabuľkách č. 1 a  č. 2.

    Tabuľka č. 1  Nebezpečné odpady, ktoré budú vznikať v prevádzke 

	  Kat. č.

 odpadu
	                Názov odpadu 
	      Miesto  vzniku
	         Miesto    zhromažďovania

	07 04 01
	Vodné premývacie kvapaliny a matečné lúhy - N
	       Výrobná hala
	   Plastový kontajner

	07 04 13
	Tuhé odpady obsahujúce nebezpečné

látky - N
	   Výrobná hala, sklad   
    hotových výrobkov

    (poškodené výrobky) 
	  V plastovom obale

	15 01 10 
	Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými
látkami - N
	      Sklad vstupných materiálov + výrobná hala
	      Sklad odpadov

	15 02 02  
	Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy  kontaminované nebezpečnými látkami - N
	   Výrobné a skladovacie 
   priestory, laboratórium
	   Kovové sudy  v sklade  
             odpadov

	16 02 13
	Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti - N
	   Výrobné, skladovacie,  administratívne priestory
	 Plastové sudy v sklade odpadov

	16 05 06
	Laboratórne chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok - N
	      Laboratórium
	 Sklenené fľaše v sklade 
             odpadov


  Tabuľka č. 2 Ostatné odpady, ktoré budú vznikať v prevádzke 
	  Kat. č.

 odpadu
	                Názov odpadu 
	      Miesto  vzniku
	              Miesto      
     zhromažďovania

	20 03 01  
	Komunálny odpad - O
	   Priestory prevádzky
	        Kontajner

	15 01 01  
	obaly z papiera a lepenky - O
	      Sklad vstupných   
         materiálov
	          Hlavný sklad

	15 01 02 
	obaly z plastov - O
	      Sklad vstupných 
         materiálov
	          Hlavný sklad


           Všetky odpady vyprodukované v  prevádzke  budú  odovzdávané  na  zneškodnenie  oprávneným osobám podľa všeobecné záväzného  právneho predpisu  odpadového  hospodárstva (ďalej len „oprávnená osoba“).  Odpady sú zhromažďované vo vyhradených priestoroch a skladoch tak, ako je to uvedené v tabuľkách č. 1 a č. 2. Prepravu nebezpečných  odpadov  zabezpečujú zmluvní partneri v zmysle platných všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.
III. Podmienky povolenia

A.
Podmienky prevádzkovania
1.
Všeobecné podmienky

1.1  Prevádzka bude  prevádzkovaná  v  rozsahu  a   za   podmienok   stanovených   v  tomto povolení.    
       Umiestnenie zariadení v  prevádzke a vykonávanie  jednotlivých  činností  musí byť  také,  ako je
       to uvedené v tomto rozhodnutí.
1.2  Všetky   zariadenia   prevádzky    a    technické   prostriedky   použité   pri    vykonávaní  činností

        v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.

1.3  Akékoľvek  plánované  zmeny   umiestnenia prevádzky alebo činností v  prevádzke,  ktoré   môžu

       výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia,  podliehajú  integrovanému povoľovaniu a o tieto

       zmeny musí byť požiadané osobitne.
1.4  Práva   a   povinnosti     prevádzkovateľa     prechádzajú    na    jeho    právneho   nástupcu.  Nový 

       prevádzkovateľ  je   povinný ohlásiť  na   IŽP Košice  zmenu  prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa
       účinnosti prechodu práv a povinností.

1.5  Prevádzkovateľ    je  povinný   oboznámiť   zamestnancov   s  podmienkami a  opatreniami  tohto  
       rozhodnutia,   ktoré   sú    relevantné   pre   ich   povinnosti  a  poskytnúť  im  primerané  odborné       
       a technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umožnia plniť svoje povinnosti.

1.6  Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových predpisov.
         1.7  Ak  integrované   povolenie   neobsahuje  konkrétne  spôsoby  a  metódy  zisťovania,  podmienky 
       a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.

2.    Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky.

2.2
 Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite.
3.
 Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky

            3.1  Prevádzkovateľ   nesmie  bez   povolenia   IŽP Košice  zvýšiť  výrobnú  kapacitu  prevádzky  nad

       hodnoty projektovanej kapacity, tak ako je to uvedené  v bode  B. „Opis prevádzky a  technických  
       zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“ časť II. tohto rozhodnutia.
3.2  Prevádzkovateľ  má  povolené  používať  elektrickú   energiu, ZPN a  nakladať  s vodou  tak,  ako  
       je to uvedené v bode  B. „Opis  prevádzky a  technických  zariadení  na  ochranu  ovzdušia,  vody 
       a pôdy v prevádzke“ časť II. tohto rozhodnutia.

            3.3  Prevádzkovateľ   má   povolené   používať   nasledovné  látky,  ktoré  nie  sú   súčasťou  hlavných

       technologických operácií výrobného cyklu a používajú sa k obsluhe objektov a  zariadení,   počas  
       ktorej sa spotrebujú, resp. zneškodňujú operatívne, bez potreby dlhodobého uskladnenia:

       - ložiskové   oleje,   minerálne  oleje,    syntetické   oleje,   plastické    mazivá,     pohonné    látky,        
          protizáderové  hmoty,  odmasťovacie  prípravky,  odhrdzovače,  tesniace  prostriedky,  riedidlá,  
          čistiace   a  dezinfekčné    prostriedky,    prevádzkové    chemikálie    používané   v  chemickom 
          laboratóriu.

3.4  Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy surovín:

             - hexametyléndiamín, chlorid amónny, dicyanidiamid. 

      4.    Odber vody

      4.1  Prevádzkovateľ   môže   pre   technologické   účely  odoberať   vodu  z   podzemnej  studne  S - 1 
       nachádzajúcej sa v areáli prevádzky. 

4.2  Prevádzkovateľ nesmie pri odbere podzemných vôd z podzemnej  studne S - 1 prekročiť hodnoty 
       uvedené v nasledovnej tabuľke č. 3. 
               Tabuľka č. 3  Povolené hodnoty pre odber vôd

	Studňa
	max. odber l.s-1
	m3.deň-1
	m3.rok-1

	S - 1
	0,5
	 20
	7 300


      4.3  Prevádzkovateľ   je   povinný  v   lehote  do  3   mesiacov  od   nadobudnutia  právoplatnosti tohto 
       rozhodnutia  vypracovať  a  predložiť  na  schválenie  orgánu  štátnej  vodnej správy manipulačný 
       poriadok vodnej stavby (studňa S-1).

      4.4  Prevádzkovateľ    je   povinný   vykonávať   činnosť   na  vodnej   stavbe   (studňa S-1)  v   súlade         
       s manipulačným poriadkom vypracovaným a schváleným podľa  všeobecne záväzného  právneho 
       predpisu vodného hospodárstva. 

5.
Technicko-prevádzkové podmienky

5.1  Všetky  stavebné  objekty,  zariadenia a  technické prostriedky, ktoré sú používané pri činnostiach  
       v  povolenej   prevádzke   musí    prevádzkovateľ    udržiavať  v   dobrom   prevádzkovom  stave,  
       pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky  a údržbu stavebných  objektov 

       technologických  zariadení  a  mechanizmov  v súlade  s podmienkami sprievodnej dokumentácie 
       a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov.

5.2  Prevádzkovateľ  je  povinný  vykonávať činnosti  v prevádzke, pri  ktorých  vznikajú alebo môžu 
       vznikať emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia, iba v súlade:

                         -  s platným Súborom  technicko-prevádzkových parametrov a  technicko-organizačných opatrení

                             na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdrojov znečisťovania (ďalej len  „Súbor TPP 

                             a TOO“), vypracovaným podľa všeobecne záväzného právneho predpisu ochrany ovzdušia,       
                         -  s  prevádzkovými   predpismi   vypracovanými   v súlade  s projektom  stavby,  s  podmienkami 

                             výrobcov zariadení a s podmienkami užívania stavby,

                         -
  s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení,

                         -   s projektom stavby.

                  5.3  Prevádzkovateľ je  povinný dodržiavať  Prevádzkový poriadok  pre prácu s chemickými  faktormi

                         vypracovaný podľa nariadenia vlády SR č. 355/2006 Z. z. o ochrane zamestnancov pred  rizikami 

                         súvisiacimi s expozíciou chemickým faktorom pri práci. 
5.4  Prevádzkovateľ   je  povinný  pri  odbere  pitnej   vody z  verejnej  vodovodnej  siete  a vypúšťaní 
       odpadových   vôd    do  kanalizácie  a  do  ČOV   prevádzkovanej    spoločnosťou    DOMA, s.r.o.  

       dodržiavať podmienky zmluvy uzatvorenej s touto spoločnosťou. 
6.    Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami

            6.1  Všetky  vnútorné  a vonkajšie  manipulačné  plochy a  skladovacie  priestory,  kde  sa zaobchádza  
       s nebezpečnými látkami a obalmi  z nebezpečných  látok musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo 
       k úniku týchto  látok  do  povrchových  alebo  podzemných vôd, v súlade so všeobecne záväzným 
       právnym predpisom vodného hospodárstva.


6.2  V miestach, kde   prevádzkovateľ zaobchádza  s  nebezpečnými  látkami,  je  povinný  zabezpečiť    
       prostriedky  pre   likvidáciu   prípadných   únikov.   Použité   sanačné   materiály  budú   do   doby   
       zneškodnenia  uskladnené  v  súlade  so  schváleným  havarijným plánom a  uskladnené  v  súlade       
       so všeobecne záväzným právnym predpisom vodného hospodárstva.

6.3  Stavby  a   zariadenia,  v   ktorých    sa   zaobchádza    s    nebezpečnými    látkami,    musia    byť   
       prevádzkované podľa vypracovaných prevádzkových poriadkov, plánov údržby a opráv a  plánov 
       kontroly a prevádzkovateľ je povinný  zabezpečiť ich aktualizáciu  a  pravidelné  oboznamovanie 
       obsluhy týchto stavieb a zariadení s predmetnými poriadkami a plánmi.
            B.   Emisné limity

1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia

1.1  Prevádzkovateľ  je  povinný  zabezpečiť, aby  limitná  hodnota  pre  znečisťujúcu  látku   uvedenú  
       v  tabuľke   č. 4    tohto    rozhodnutia     nebola   prekročená.    Emisný    limit   je    určený     pre 
       znečisťujúcu látku  - amoniak (NH3).
   Tabuľka č. 4  Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované z absorbéra 
	Zdroj emisií 

	       Miesto  

   vypúšťania    
       emisií 
	 Znečisťujúca   
         látka
	            Emisný limit          

                (mg.m-3(
        
	       Vzťažné   
     podmienky

	             Reaktor 
	       Výduch
    z absorbéra
	         NH3 
	                    30
	           1), 2), 3)


                  1) Hmotnostná   koncentrácia   vyjadrená  ako  koncentrácia  v  suchom  plyne  pri  štandardných   stavových

                        podmienkach, tlak 101,325 kPa,  teplota 0 °C a referenčný obsah kyslíka nie je stanovený.   

   2) Emisný  limit   vyjadrený  ako   hmotnostná    koncentrácia   pri    diskontinuálnom   oprávnenom   meraní    
        a   pri   technickom  výpočte  považuje  za  dodržaný,   ak   žiadna    jednotlivá    hodnota    po   pripočítaní 
        odôvodnenej  hodnoty  neistoty  výsledku  merania  alebo  výsledok  technického  výpočtu  po  pripočítaní 
        neistoty výpočtu neprekročí hodnotu emisného limitu. 
                    3) Emisný limit 30 mg.m-3 pre NH3 platí pri hmotnostnom toku znečisťujúcich látok vyššom ako 0,3 kg.h-1. 
 
2.  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných vodách

2.1  Odpadové  vody z technologického procesu nevznikajú. Splaškové  odpadové  vody    vznikajúce  
       v prevádzke nie  sú  vypúšťané priamo do recipienta, ale sú vypúšťané do objektovej  kanalizácie,  
       ktorou   sú   odvádzané  do  ČOV  spoločnosti  DOMA,  s.r.o.,   ktorá  zabezpečuje  zmluvne   ich 
       čistenie.  Z  uvedeného dôvodu  sa  limitné  hodnoty  ukazovateľov  znečistenia  vo  vypúšťaných 
       odpadových vodách neurčujú. 
2.2  Prevádzkovateľ  je   pri  odvádzaní  odpadových   vôd  z  areálu   prevádzky  povinný  dodržiavať  
       podmienky ustanovené v písomnej zmluve so spoločnosťou DOMA, s.r.o. 

3.
Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie

3.1  Ekvivalentná   hladina   hluku  produkovaná   prevádzkou  nesmie  prekročiť   na   hranici   areálu                                           
       so  susediacimi   priemyselnými   areálmi  hodnotu 70 dB a na verejnosti dostupných  pozemkoch  
       hodnotu 50 dB v  čase  od   06:00 do 22:00  hod.  a  pre nočnú  dobu  45 dB  v čase od 22:00 hod. 
       do 6:00 hod. 

3.2  Limitné hodnoty pre vibrácie sa neurčujú.

C.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník

           Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník sa nestanovujú.

D.
Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov

      1.  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať postupy  na nakladanie s odpadmi a  opatrenia  na   zníženie  
     produkovaných  odpadov  uvedené  vo  svojom   Programe odpadového hospodárstva, schválenom 
     príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva  a  aktualizovanom podľa všeobecne 
     záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.

2.  Prevádzkovateľ ako  pôvodca odpadov je oprávnený nakladať s  vyprodukovanými  nebezpečnými 

odpadmi zaradenými podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg    odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“), uvedenými v tabuľke č. 1     v bode B. „Opis  prevádzky a  technických  zariadení  na  ochranu  ovzdušia,  vody a  pôdy v prevádzke“ časť II.  tohto rozhodnutia. Nakladanie s uvedenými odpadmi  spočíva v ich triedení, zhromažďovaní a dočasnom skladovaní maximálne po dobu 1 roka. 

3.  Súhlas  na  nakladanie  s  nebezpečnými  odpadmi   uvedenými  v  tabuľke  č. 1  v  bode  B.  „Opis  
     prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody  a  pôdy v prevádzke” časť II.  tohto 
     rozhodnutia  platí  najviac  3  roky  odo   dňa    nadobudnutia   právoplatnosti    tohto   rozhodnutia. 
     Prevádzkovateľ je povinný najneskôr 3 mesiace pred uplynutím tejto lehoty, ak nenastanú   dôvody 
     na jeho zmenu skôr, doručiť IŽP Košice žiadosť o predĺženie lehoty jeho platnosti. 
4.  Prevádzkovateľ je  povinný  nakladať  s  nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke č. 1  v bode     
     B. „Opis  prevádzky a  technických  zariadení  na  ochranu  ovzdušia, vody  a  pôdy  v  prevádzke” 
     časť II. tohto rozhodnutia len v súlade s týmto rozhodnutím.
5.  Prevádzkovateľ  je   povinný  zhromažďovať odpady  utriedené  a   označené  podľa  druhov podľa 
     Katalógu odpadov a zabezpečiť  ich   pred   znehodnotením,  odcudzením  alebo  iným nežiaducim   
     únikom.

6.  Prevádzkovateľ je  povinný  zhromažďovať nebezpečné odpady   oddelene  od  ostatných odpadov 
     podľa  ich  druhov,  označovať  ich  určeným  spôsobom  a  nakladať  s nimi v súlade so všeobecne 
     záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.
7.  Prevádzkovateľ   nesmie    riediť   a  zmiešavať   jednotlivé    druhy   nebezpečných odpadov alebo 
     nebezpečné   odpady   s   odpadmi,   ktoré   nie   sú    nebezpečné  na  účely  zníženia  koncentrácie  
     prítomných škodlivín.

8.  Prevádzkovateľ je  povinný odpady odovzdávať na zhodnotenie alebo  zneškodnenie  len   osobám
     oprávneným  nakladať  s  predmetnými  odpadmi  podľa  všeobecne  záväzného právneho predpisu 
     odpadového hospodárstva na základe uzatvorených písomných zmlúv.

9.  Prevádzkovateľ   je    povinný    odovzdávať   odpady  z   elektrických  a  elektronických  zariadení                       
      na   zhodnotenie,   zneškodnenie   alebo   spracovanie  iba  držiteľom   autorizácie   podľa   zákona
      č. 223/2001 Z. z.  o  odpadoch  a  o  zmene  a  doplnení  niektorých   zákonov  v  znení neskorších 
      predpisov (ďalej len „zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch“).

10. Prevádzkovateľ   je   povinný   mať   zmluvne    zabezpečenú    prepravu   nebezpečných  odpadov 
      u dopravcu oprávneného  podľa  príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho predpisu       
      odpadového hospodárstva.

11. Prevádzkovateľ    je   povinný    pri   preprave   nebezpečných   odpadov   dodržiavať    povinnosti     

      odosielateľa   ustanovené   v   § 20   zákona   č. 223/2001 Z. z.   o   odpadoch,    viesť     evidenciu 
      o  prepravovaných  nebezpečných  odpadoch  na   sprievodných   listoch   nebezpečných  odpadov 
      a podávať hlásenie o prepravovaných  nebezpečných  odpadoch  na  kópiách  sprievodných  listov 
      nebezpečných   odpadov   v  súlade   so všeobecne  záväzným  právnym   predpisom   odpadového 
      hospodárstva.

12. Na  nakladanie  s  nebezpečnými odpadmi platia aj predpisy platné pre chemické látky a prípravky 
      s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami.

13. Nebezpečné  odpady,  resp. zberné   nádoby   nebezpečných   odpadov   ako aj   sklad,  v    ktorom 
      sa skladujú nebezpečné odpady, musia byť označené identifikačným listom nebezpečného odpadu    
      v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.

14. Prevádzkovateľ je  povinný  zhromažďovať pevné  odpady, ako sú filtračné materiály a znečistený 
      textil   vo   vhodných   zberných   nádobách   alebo   kontajneroch,   tekuté    nebezpečné    odpady    
      v plechových alebo plastových sudoch zabezpečených záchytnými vaňami, oddelene od ostatných                    
      druhov odpadov, odpady zo svetelných zdrojov v pôvodných obaloch v zberných kontajneroch. 

15.
Nádoby,   sudy   a   iné   obaly,  v   ktorých   sú   uložené  nebezpečné odpady, musia byť odlíšené 
      od zariadení neurčených  a  nepoužívaných  na  nakladanie  s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo 
      farebne, musia  zabezpečiť  ochranu  odpadov   pred   takými vonkajšími  vplyvmi, ktoré by mohli 
      spôsobiť   vznik   nežiaducich   reakcií  v odpadoch  (požiar, výbuch),   musia   byť   odolné   proti     
      mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám  podľa  osobitných    
      predpisov.
E.
Podmienky hospodárenia s energiami

1.  Prevádzkovateľ je povinný  udržiavať elektrické zariadenia a  technologické vybavenie  prevádzky
     v dobrom technickom stave a vykonávať ich pravidelnú  kontrolu  a údržbu  tak,  ako je to uvedené  
     v sprievodnej  dokumentácii od výrobcu a o vykonaných kontrolách, revíziách  a  ich údržbe  viesť 
     evidenciu v prevádzkovom denníku.

2.  Prevádzkovateľ   je  povinný  na  osvetlenie  jednotlivých  objektov  prevádzky   používať  úsporné 
     žiarivky a žiarovky. 
F.   Opatrenia   na  predchádzanie   havárií  a   na   obmedzenie   následkov    v  prípade  havárií   
      a opatrenia týkajúce sa situácii odlišných od podmienok bežnej prevádzky

1.  Prevádzkovateľ   je   povinný  dodržiavať   plán   preventívnych   opatrení  na  zamedzenie  vzniku  
     neovládateľného  úniku   nebezpečných  látok  do  životného  prostredia  a  na postup v prípade ich 
     úniku  (ďalej len  „havarijný  plán“)  pre  zaobchádzanie  s  nebezpečnými   látkami,   vypracovaný 
     a schválený podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva. 

2.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a zariadenia, v  ktorých zaobchádza s  nebezpečnými 
     látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým, chemickým,  biologickým, 
     poveternostným   vplyvom  a  proti  starnutiu  (umelé  látky),   zabezpečené   proti  vzniku požiaru, 
     umožňovali   vizuálnu   kontrolu  netesností,   včasné   zistenie   úniku   nebezpečných   látok,   ich   
     zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce zneškodnenie. Technicky musia byť riešené spôsobom, 
     ktorý  umožňuje zachytenie   nebezpečných  látok, ktoré  unikli  pri  technickej  poruche  alebo pri 
     deštrukcii alebo sa vyplavili pri hasení  požiaru  vodou  a  konštruované  v súlade  s  požiadavkami 
     slovenských technických noriem.

3.  Všetky zariadenia, v ktorých sa používajú, zachytávajú, spracovávajú alebo  dopravujú nebezpečné
     látky  musia  byť  v dobrom  technickom  stave a  prevádzkované  na zabezpečených  plochách tak, 
     aby   bolo   zabránené    úniku   týchto    látok  do  pôdy, podzemných vôd, povrchových vôd alebo 
     nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku.

4.  Všetky  jednoplášťové  nadzemné  zásobníky a  prevádzkové  nádrže na skladovanie nebezpečných 
     látok musia byť umiestnené v záchytnej vani o objeme nie menšom  ako je objem  zásobníka alebo
     prevádzkovej   nádrže  umiestnenej  v záchytnej   vani. Ak je v záchytnej vani   umiestnených  viac 
     zásobníkov alebo prevádzkových    nádrží, je na určenie objemu záchytnej vane rozhodujúci objem 
     najväčšieho zásobníka alebo prevádzkovej nádrže, najmenej však 10 % zo súčtu objemov všetkých
     všetkých  rezervoárov v záchytnej  vani, ak  slovenská  technická  norma neurčuje  inak.  Záchytná 
     vaňa  musí  byť  bezodtoková,  prípadný  prepad  musí  byť  bezpečne  zaústený  do nádrže určenej
     na  zachytenie  alebo  skladovanie  nebezpečných  látok, na  ich  ďalšie  využitie  alebo  na vhodné 
     zneškodnenie.

     5.  Záchytné vane  nemôžu mať  žiadny  odtok,  prípadné   prepady  musia   byť   bezpečne    zaústené       
     do zberne  nádrže  určenej  na  zachytenie  nebezpečných  látok  na účely  ďalšieho  využitia  alebo 
     zneškodnenia.

         6.  Všetky   prevádzkové  nádrže   a   zásobníky  musia  byť odolné  proti   mechanickým,  fyzikálnym
              chemickým  účinkom  látok, ktoré sú v nich  uskladnené. 

7.  Priestory okolo záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote. 

8.  Na miestach, kde sa zaobchádza s  nebezpečnými látkami musia byť k  dispozícii  prostriedky   pre
           likvidáciu prípadných únikov. Použité sanačné materiály musia byť do  doby likvidácie uskladnené 
           tak, aby bolo zabránené kontaminácií povrchových a  podzemných  vôd. 

9.  Prevádzkovateľ  je  povinný  mať  k dispozícií  platné  bezpečnostné  listy  všetkých  používaných  
     chemických látok.
10. Prevádzkovateľ  je  povinný  zabezpečiť  preškolenie  všetkých   zamestnancov  zaobchádzajúcich  
      s nebezpečnými látkami a prípravkami oprávnenou osobou.

11. Prevádzkovateľ  je  povinný  zabezpečiť  vykonávanie  skúšok  tesnosti  nádrží,  záchytných  vaní, 
      havarijných vaní a rozvodov v zmysle slovenských technických noriem.

12. Prevádzkovateľ je povinný mať vymedzené v schválenom súbore TPP a TOO možné  nebezpečné       
      stavy  charakterizované ako prevádzková  porucha   alebo   havária   tých   zdrojov   znečisťovania 
      ovzdušia, ich častí a zariadení, ktoré môžu ohroziť kvalitu ovzdušia.  

       13. Prevádzkovateľ  je    povinný  pri    vymedzených   haváriách   podľa   bodu    F.12  časť  II.  tohto
             rozhodnutia, ktoré nastali ako dôsledok nezvládnutej  poruchy  neodstránenej  určeným  spôsobom       
             v  určenom čase podľa schváleného súboru  TPP  a  TOO,  bezodkladne  zastaviť  alebo  obmedziť
             prevádzku   zdroja   znečisťovania   ovzdušia,   jeho  časti  alebo  zariadenia,  alebo   musí   použiť 
             mimoriadne protihavarijné opatrenia, ktoré sú na to určené.
      G.   Opatrenia    na    minimalizáciu    diaľkového    znečisťovania     a      cezhraničného   vplyvu     
       znečisťovania

       Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.

      H.   Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky
       Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia.

      I.    Požiadavky  na  spôsob  a metódy monitorovania  prevádzky a  údaje,  ktoré treba evidovať    
       a poskytovať do informačného systému

      1.    Kontrola emisií do ovzdušia

 1.1 Prevádzkovateľ    musí    zabezpečiť    vykonávanie   periodických   meraní tak, ako je to uvedené   
       v tabuľkách č. 5 tohto rozhodnutia. Správy z meraní musí predkladať na príslušný obvodný  úrad  
       životného  prostredia  a   fotokópiu   na   IŽP   Košice  do  60 dní od vykonania merania. Ak zistí,           
       že   boli   prekročené   emisné   limity,   je   povinný  bezodkladne o tom  informovať  IŽP Košice        
       a predložiť správu o oprávnenom meraní.  Správy  z  merania  musí uchovávať najmenej  z dvoch 
       posledných po sebe idúcich meraní.

       Tabuľka č. 5  Monitorovanie emisií z reaktora
	Zložka: ovzdušie                                                                                                             Zdroj emisií: Reaktor                                                                                                                             

Miesto  merania:  Výduch                                  

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia  merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	NH3
	    Hmotnostná   
    koncentrácia, HT
	1)
	2)
	3) 


      HT – hmotnostný   tok,   ktorý   sa   zisťuje   podľa   prílohy  č. 1  k vyhláške   MŽP  SR  č. 408/2003  Z. z.   
                o  monitorovaní   emisií  a  kvality   ovzdušia   pre   potreby   bilancie   emisií a  kontrolu  podmienok 
                z bodu B.1 časť II. tohto  rozhodnutia.


     1)   Interval  periodického  merania  je šesť  kalendárnych   rokov, ak je hmotnostný tok (HT) znečisťujúcej 
             látky v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5 násobok limitného hmotnostného   toku 
             (LHT) alebo tri kalendárne roky ak je HT  rovný alebo vyšší ako 0,5 násobok LHT.   Interval  sa počíta 
             od  kalendárneho roku, v ktorom bolo vykonané posledné meranie.

      2)   Podmienky periodického merania musia  byť  v súlade  so všeobecne   záväzným   právnym  predpisom 
             o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. 

      3)    Metoda - odmerná titrácia, fotometria, potenciometria, metodika STN 83 4728.
1.2   Ak  prevádzkovateľ   predpokladá, že  nie je  možné  vykonať  na zdroji  diskontinuálne  merania  
        podľa   bodu  I.1.1  časť  II.  tohto  rozhodnutia  z  dôvodu,  že   nemožno   zistiť  reprezentatívnu   
        hodnotu   emisnej   veličiny   meraním,   požiada   IŽP  Košice  o  stanovisko.  Prevádzkovateľ je           
        povinný žiadosť  s návrhom riešenia  predložiť  najneskôr  do 6  mesiacov  od   možného termínu  
        vykonania   diskontinuálneho   merania. Hodnoty   súvisiacich  veličín  (uhol   prúdenia,  záporné  
        prúdenie,  diferenčný  tlak a pomer  maximálnej  rýchlosti  plynu  k minimálnej  rýchlosti  plynu)  
        potrebné na posúdenie vhodnosti  miesta  odberu  v zmysle  príslušných  noriem nemusí zisťovať 
        oprávnená osoba.
1.3   Prevádzkovateľ je  povinný  oznamovať   písomne   plánovaný   termín   vykonania oprávnených    
        meraní   IŽP  Košice   a  príslušnému  obvodnému    úradu  životného   prostredia   najmenej  päť        
        pracovných dní  pred  jeho začatím; ak  sa  plánovaný   termín   vykonania oprávneného  merania   
        zmení,   najviac  však o päť  pracovných   dní,   oznamovať  skorší  termín  oprávneného merania 
        najmenej dva pracovné dni  pred jeho začatím a neskorší termín  oprávneného merania  najmenej
        jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom.

         1.4   Prevádzkovateľ  je   povinný   zabezpečiť   vykonávanie  diskontinuálnych  periodických  meraní

                 v takom vybranom prevádzkovom režime, počas ktorého sú  emisie  znečisťujúcich  látok  podľa    
        teórie a praxe najvyššie. 

      2.   Kontrola odpadových a povrchových vôd  
            Vzhľadom na  spôsob  vypúšťania   splaškových  odpadových   vôd  a  vôd  z povrchového odtoku 
      opísaný v PS   Odvádzanie   vôd  v  bode B. časť II.  tohto   rozhodnutia  sa  kontrola  odpadových 
      a povrchových vôd nestanovuje.   

      3.    Kontrola odpadov

      3.1  Prevádzkovateľ  je  povinný   denne  vykonávať   vizuálnu   kontrolu  priestorov  na   skladovanie 
       odpadov a v prevádzkovom denníku zaznamenávať zistené nedostatky.

      3.2  Prevádzkovateľ   je   povinný  viesť  a  uchovávať   evidenciu  o  všetkých   druhoch  a  množstve        
       odpadov    vznikajúcich   prevádzkovateľovi   na   povoľovanej   prevádzke  a o  nakladaní s nimi           
       na   Evidenčnom  liste   odpadu   v  súlade  so   všeobecnými   záväznými   právnymi    predpismi 
       odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať priebežne.

      3.3  Prevádzkovateľ   je povinný  priebežne monitorovať  obsah  amoniaku  v  amoniakálnom vodnom 
       roztoku    nachádzajúcom    sa   v   plastovom    kontajneri   umiestnenom  v  miestnosti  reaktora. 
       Amoniakálny  roztok  je  klasifikovaný  ako  odpad   katalógové  č. 07 04 01 - vodné  premývacie  
       kvapaliny - N. 
       
      4.    Kontrola hluku

 Monitorovanie hluku sa nestanovuje.

      5.    Kontrola spotreby energii a vody

      5.1  Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné  vedenie  prevádzkovej  evidencie   s  ročným  vykazovaním 

             spotreby  ZPN,   elektrickej   energie,  vody  a  vypočítanej   mernej  spotreby   ZPN,    elektrickej 
       energie a vody na 1 tonu vyprodukovaného výrobku.
5.2  Prevádzkovateľ  je povinný viesť mesačne písomnú  evidenciu   množstva  odobranej  podzemnej 
       vody,  vody  z  verejného vodovodu  a  množstva  vypúšťaných  odpadových   vôd  do  objektovej 
       kanalizácie.
      6.    Kontrola prevádzky

6.1  Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade  s podmienkami určenými 
       v tomto rozhodnutí.

        6.2   Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu  evidenciu údajov         
       o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, ak  nie je          
       v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom predpise ustanovené inak.

6.3  Všetky vzniknuté  mimoriadne  udalosti,  havárie,  havarijné  situácie,  závady, poruchy,  priesaky,  
       úniky nebezpečných  a  znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody  a  pôdy, musia  byť  zaznamenané   

       v priebežnej  prevádzkovej  evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných inštitúcii a osôb, 
       údajov o príčine, spôsobe  vykonaného  riešenia,  odstránenia  danej  havárie  a  prijatých  opatrení     
       na predchádzanie obdobných porúch a havárií. O každej havárii  musí  byť  spísaný  zápis a musia

       o nej byť vyrozumené príslušné orgány štátnej správy a  inštitúcie v súlade s  platnými  všeobecne 
       záväznými právnymi predpismi v oblasti vodného hospodárstva a v oblasti ochrany ovzdušia.

      6.4  Prevádzkovateľ   je   povinný  zabezpečiť  monitorovanie   technicko-prevádzkových   parametrov 
       v súlade so schváleným súborom  TPP a TOO a sprievodnou dokumentáciou výrobcov zariadení.

7.
 Podávanie správ

   7.1  Prevádzkovateľ   je   povinný  zisťovať, zbierať,  spracúvať  a  vyhodnocovať  údaje  a  informácie 

          podľa vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z.,  ktorou  sa vykonáva  zákon č.  245/2003 Z. z.  o IPKZ    
       v   rozsahu   prílohy   č. 1   a   každoročne   ich  za   predchádzajúci   kalendárny   rok   oznamovať         
       do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do informačného systému.

   7.2  Prevádzkovateľ    je    povinný  do  31.  januára   nasledujúceho   roku     predkladať    každoročne 
       za predchádzajúci kalendárny rok na  IŽP Košice  a  príslušný  obvodný úrad životného prostredia 
       „Hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním.“

7.3  Prevádzkovateľ  je  povinný  bezodkladne  ohlasovať  IŽP  Košice  a  príslušným  orgánom štátnej 
       správy vzniknuté  havárie,  iné mimoriadne  udalosti  v  prevádzke   a  nadmerný   okamžitý   únik     
       emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi   predpismi  na úseku 
       vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia.

      J.   Požiadavky  na  skúšobnú  prevádzku  pri   novej   prevádzke  alebo  pri   zmene  technológie 
      a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

      1.1  Prevádzkovateľ  je  povinný  počas  skúšobnej   prevádzky  vykonať   jednorázové  diskontinuálne  
       oprávnené meranie za účelom  preukázania dodržiavania  emisného  limitu pre znečisťujúcu  látku 
       NH3  a  termín vykonania  tohto  merania  oznámiť  na  IŽP  Košice  najmenej   5  pracovných  dní  
       pred   jeho  začatím.  V  prípade  preukázania   prekročenia  emisného   limitu   je  prevádzkovateľ  
       povinný vykonať potrebné opatrenia na jeho dodržiavanie.

1.2  Prevádzkovateľ   je   povinný  dosiahnuť   počas   skúšobnej   prevádzky  stanovené   prevádzkové       
       parametre, neprekročiť stanovené emisné limity a po vyhodnotení skúšobnej  prevádzky  požiadať 
       IŽP  Košice  v  dostatočnom   časovom   predstihu   o  uvedenie  zdroja   znečisťovania  do  trvalej 
       prevádzky.

                  1.3  Prevádzkovateľ je povinný počas skúšobnej prevádzky spracovať a predložiť na  schválenie Súbor 

             technicko-prevádzkových   parametrov   a   technicko-organizačných  opatrení   na   zabezpečenie

       ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania.
      1.4  Prevádzkovateľ  je povinný žiadosť o zmenu integrovaného povolenia, ktorej súčasťou  podľa  § 8  
       ods. 2  písm. a) bod 8 je konanie o udelenie súhlasu na vydanie súboru TPP a TOO,  predložiť IŽP  
       Košice najneskôr s predložením žiadosti o uvedenie zdroja znečisťovania do trvalej prevádzky. 

1.5  Prevádzkovateľ   je   povinný   počas    skúšobnej    prevádzky    rešpektovať    podmienky    tohto 
       povolenia.
      K.  Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä  na  zamedzenie   znečisťovania 
      miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1.   Prevádzkovateľ  je  povinný zmluvne zabezpečiť  u oprávnenej  osoby  podľa  zákona  o odpadoch 
      zhodnotenie  alebo  zneškodnenie   nebezpečných  odpadov,   ostatných  odpadov  a  nebezpečných  
      látok v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzných predpisov odpadového hospodárstva.


2.   Prevádzkovateľ  je  povinný  po  ukončení  prevádzky, najneskôr  do  30  dní od ukončenia činnosti 
      všetky prevádzkové objekty  vydezinfikovať,  vyprázdniť  a  vyčistiť  zberné  nádrže a akumulačné 
      nádrže,  v    ktorých    boli   akumulované   škodlivé  látky,  celý   areál   deratizovať  a   zabezpečiť 
      odpojenie areálu od všetkých energií.


3.   Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť demontáž a odvoz technológie. 


4.   Prevádzkovateľ je povinný po  odstránení technológie  z  prevádzky zabezpečiť odborné posúdenie 
      stavu  znečistenia  celého  areálu  a  na  základe  posúdenia rozhodnúť o vykonaní  dekontaminácie 
      areálu.

O d ô v o d n e n i e

           Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“) ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona        č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene      a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z.          o IPKZ“), podľa § 8 ods.1, ods. 2 písm. a) bod 1 a 7, písm. b) bod 3 a 5, písm. c) bod 8 a 10,  písm. f) bod 3 a 4, písm. h) bod 1 a 3 a § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ, a podľa § 66 v spojení                      s § 68 ods. 1 stavebného zákona, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní  znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie, ktorého súčasťou je stavebné povolenie zmeny stavby „Rekonštrukcia výrobnej haly“ pred jej dokončením na stavbu „Haniska - Výroba prípravku UNICID“, na základe žiadosti prevádzkovateľa - stavebníka  WERA, s.r.o. Prešov, 17. novembra 160, 080 01 Prešov.          So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 15.10.2007 podľa zákona o správnych poplatkoch, položka 171a písm. b) v celkovej výške 40 000 Sk.
           Prevádzka sa nachádza  na pozemkoch parcelné č. 603/42 a 620 v katastrálnom  území Haniska,  okres Prešov, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa - stavebníka. 

                       IŽP Košice  podľa § 11  zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ  posúdil  úplnosť predmetnej žiadosti a  v súlade s ust. § 12 ods. 2 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ upovedomil listom zo dňa 05.12.2007.účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku Výroba prípravku UNICID, Haniska pri Prešove  a  vydania  povolenia        na zmenu stavby „Rekonštrukcia výrobnej haly“ pred jej dokončením na stavbu „Haniska - Výroba prípravku UNICID“,  umiestnenej   na   pozemku   parcelné č. 620, v  objekte  Hlavná  prevádzková  budova, súpisné  číslo  234, nachádzajúcom sa v katastrálnom území Haniska, okres Prešov. Zároveň požiadal dotknutú obec Haniska, aby v súlade s ustanovením § 12 ods. 2 písm. e) zákona                           č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zverejnila na svojej internetovej stránke žiadosť prevádzkovateľa - stavebníka okrem príloh k žiadosti, ktoré nie sú dostupné v elektronickej podobe a príloh obsahujúcich utajované a dôverné skutočnosti a na svojej úradnej tabuli najmenej  na dobu 15 dní podstatné údaje o podanej žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke,  výzvu verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a dokedy môžu podať prihlášky a výzvu verejnosti, dokedy sa môžu vyjadriť.

Súčasne v súlade s ustanovením § 61 stavebného zákona IŽP Košice ako špeciálny stavebný úrad dňa 05.12.2007 oznámil začatie stavebného konania vo veci vydania zmeny stavby  „Rekonštrukcia výrobnej haly“ pred jej dokončením na stavbu „Haniska - Výroba prípravku UNICID“ ďalším účastníkom konania vymedzeným v ustanovení § 59 stavebného zákona a  dotknutým orgánom vymedzeným v ustanovení § 126 stavebného zákona. Podstatné údaje o podanej žiadosti a výzva verejnosti boli zverejnené na úradnej tabuli obce Haniska a  na internetovej stránke obce www.obechaniska.sk v termíne od 10.12.2007 do 14.01.2008. 

           IŽP Košice podľa § 12 ods. 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ určil lehotu 30 dní                     na podanie prihlášok a vyjadrení. V lehote do  30 dní  odo dňa zverejnenia nebola podaná  žiadna  prihláška  ani nebolo doručené vyjadrenie verejnosti  k prerokovávanej veci.  

           IŽP Košice v  súlade s  ust. § 12  ods. 2  písm. d) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v lehote      od 06.12.2007 do 15.01.2008  zverejnil  na svojej úradnej tabuli  a  súčasne aj  na  internetovej  stránke  www.sizp.sk. podstatné údaje  o  podanej žiadosti,  výzvu osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, a výzvu verejnosti,  dokedy sa môžu vyjadriť a  kde možno nazrieť  do žiadosti.  V  uvedenej  lehote nebola podaná prihláška  zúčastnenej osoby ani nebolo doručené vyjadrenie verejnosti.

           IŽP Košice na základe uvedeného  podľa § 12 ods. 4 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ určil      na vyjadrenie  známym  účastníkom  konania  a dotknutým orgánom 30 dňovú lehotu. Po uplynutí 30 dňovej lehoty IŽP Košice v súlade s ustanovením § 13 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a v súlade s ustanovením § 61 ods. 1 stavebného zákona nariadil ústne pojednávanie spojené s miestnym zisťovaním.

                      Na ústnom pojednávaní konanom dňa 06.02.2008, za prítomnosti prevádzkovateľa - stavebníka,  IŽP Košice a  Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so sídlom v  Košiciach  v  súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, § 61 ods. 1 stavebného zákona a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky,  námety a doplnenia, vyjadriť sa k  podkladom  rozhodnutia a  k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia, pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti a projektovej dokumentácii uplatnené ku dňu ústneho konania:  

-  Obvodný  úrad   životného  prostredia  v  Prešove,  orgán  ŠVS,  listom  č.  1/2007/00060-02  zo  dňa   
   10.01.2008,   

-  Obvodný  úrad  životného prostredia  v  Prešove,  orgán  ŠSOO,  listom  č.  1/2007/01551-02  zo dňa
   27.12.2007,
  -  Obvodný   úrad   životného  prostredia  v  Prešove,  orgán  ŠSOPaK,  listom  č.  1/2007/01552-02-Sa         
   zo dňa 19.12.2007,  

-  Obvodný  úrad  životného  prostredia   v  Prešove, orgán   ŠSOH,   listom    č.  1/2007/01553-02/OH       
   zo dňa 04.01.2008, 

-  Obec Haniska, listom č. 16/08 zo dňa 22.01.2008,
-  Obvodný  úrad  v  Prešove,  odbor  civilnej  ochrany a  krízového riadenia,  listom  č. 1/2008/021115 
   zo dňa 30.01.2008,
-  Technická inšpekcia, a.s., pracovisko Košice, odborné stanovisko č. 973/3/2007 zo dňa 27.02.2007,

-  Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Prešove, stanovisko č. KRHZ-1422/2007 
   zo dňa 26.11.2007
           Technická inšpekcia, a. s., pracovisko Košice v  odbornom stanovisku k projektovej dokumentácii č. 973/3/2008 zo dňa 26.02.2007 požaduje pred uvedením zrealizovaného  technologického zariadenia do  prevádzky  vykonať skúšky podľa  §11 a  §12 vyhlášky MPSVaR SR    č. 718/2002 Z. z. na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení. 
           IŽP Košice  vznesenú pripomienku zapracoval v bode č. 19  časť I. Podmienky stavebného povolenia pre uskutočnenie zmeny stavby pred jej dokončením tohto rozhodnutia. 

           Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Prešove vo svojom stanovisku               k  projektovej  dokumentácii    č. KRHZ-1422/2007  zo   dňa    26.11.2007    požaduje,  aby  stavebník  

ku kolaudačnému konaniu stavby predložil vyhlásenia o zhode (certifikáty zhody) výrobcu, resp. dodávateľa (dovozcu) technologického zariadenia, resp. jeho jednotlivých komponentov v zmysle zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody resp. zákona                       č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov.
           IŽP Košice vznesenú pripomienku zapracoval v bode č. 22  časť I. Podmienky stavebného povolenia  pre uskutočnenie zmeny stavby pred jej dokončením tohto rozhodnutia. 

           Obvodný úrad v Prešove, odbor civilnej ochrany a  krízového riadenia vo svojom záväznom stanovisku č. 1/2008/021115 zo dňa 30.01.2008 požaduje, aby stavebník pred začatím užívania stavby  mal spracovaný  a  Obvodným úradom v Prešove, odborom civilnej ochrany a krízového riadenia posúdený Plán ochrany obyvateľstva  podľa § 9 vyhlášky č. 533/2006 Z. z. o podrobnostiach o ochrane obyvateľstva pred účinkami nebezpečných látok.
           IŽP Košice vznesenú pripomienku zapracoval v bode č. 22 časť I. Podmienky stavebného povolenia pre uskutočnenie zmeny stavby pred jej dokončením tohto rozhodnutia. 
           OÚŽP  v  Prešove, orgán  ŠVS  vo svojom stanovisku uviedol požiadavku, aby  prevádzkovateľ  realizoval  také   technologické  postupy  a  vykonal  také  opatrenia, aby sa do splaškovej kanalizácie nedostali vody s obsahom nebezpečných látok. 
           IŽP Košice  uvedenú požiadavku akceptoval a uplatnil ju v bodoch F.2 až F.5 časť III. tohto rozhodnutia.           
           OÚŽP v Prešove, orgán ŠSOO odporučil požadovať odborný posudok na celú technológiu procesov a používaných komponentov. Prevádzkovateľ k pripomienke uviedol, že na navrhovanú  činnosť  je  vypracovaný  „Odborný posudok  v zmysle § 36 ods. 4, 6, a 7 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie“ zo dňa 25.07.2007 oprávnenou osobou, Ing. Annou Puškárovou, ktorý s predloženou projektovou dokumentáciou poskytuje dostatočné podklady pre posúdenie vplyvov prevádzky z  hľadiska ochrany ovzdušia, preto požiadavku dotknutého orgánu neakceptoval. 
           OÚŽP v Prešove, orgán ŠSOH upozornil na skutočnosť, že v predloženej žiadosti o vydanie integrovaného povolenia prevádzkovateľ uviedol, že nebezpečný odpad,  katalógové  č. 07 04 01 - vodné premývacie kvapaliny a matečné lúhy (25 % - ná čpavková voda vznikajúca absorpciou pár amoniaku vo vodnom roztoku) bude odovzdávať oprávnenej osobe (Fecupral, s.r.o.) v zmysle všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva, ktorá jeho zneškodnenie bude  vykonávať spaľovaním, činnosť D 10. Fecupral, s.r.o.  má vydaný súhlas na odber uvedeného odpadu, avšak nemá súhlas na jeho likvidáciu spaľovaním v schválenom  „Prevádzkovom poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov“ činnosťou D10, nakoľko uvedený druh odpadu v ňom nie je uvedený. 
           IŽP Košice uvedenú pripomienku akceptoval a  uplatnil ju v bode D.8 časť III. tohto rozhodnutia.          
Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný        o  vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a  IŽP Košice neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.

Emisné limity pre inštalovaný reaktor boli určené v súlade s prílohou č. 3 k vyhláške MŽP SR č. 706/2002 Z. z., časť I. bod 1 Emisný  limit  a  všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov emitujúcich tuhé znečisťujúce látky a časť II. bod 3.3.1 Emisné limity pre 3. podskupinu plynných anorganických znečisťujúcich látok. Určenie sledovanej znečisťujúcej látky (amoniak) bolo vykonané na základe očakávaných emisií z technologického procesu výroby PHMG. 
IŽP Košice neurčil emisné limity pre emisie do vôd, nakoľko prevádzka nevypúšťa odpadové vody do podzemných alebo povrchových vôd, ani neurčil emisné limity pre hluk a vibrácie, nakoľko prevádzka nie je zdrojom nadmerného hluku a vibrácii.

Pri porovnaní prevádzky s najlepšou dostupnou technikou (BAT) IŽP Košice vychádzal z ustanovenia § 5 a prílohy č. 3, ktorá stanovuje hľadiská pri určovaní BAT  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.  
Súčasťou integrovaného povoľovania boli konania podľa § 8 ods. 2 zákona                              č. 245/2003 Z. z.  o IPKZ:
a)  v oblasti ochrany ovzdušia

-  o udelenie  súhlasu  na  vydanie   rozhodnutia   o   povolení  stavieb  veľkých  zdrojov znečisťovania 
   a ich zmien podľa  § 8 ods. 2  písm. a) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 
-  o určenie  emisných  limitov  a   všeobecných   podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods. 2 písm. a)      
   bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

b)  v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd

-  o udelenie  súhlasu   na   vykonávanie  činnosti,  ktoré    môžu    ovplyvniť  stav   povrchových   vôd 
   a podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-  o   udelenie   súhlasu   na    odber    podzemných   vôd   podľa   § 8  ods. 2   písm. b)   bod 5   zákona                        
   č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ,
c)  v oblasti odpadov

-  o udelenie súhlasu  na  nakladanie  s  nebezpečnými  odpadmi   podľa   § 8  ods. 2    písm. c)   bod  8   
   zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
-  na vydanie vyjadrení v stavebnom  konaní  k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva  podľa    
   § 8 ods. 2 písm. c) bod 10, zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
d)
v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhov 
-  na zavedenie nových technologických alebo  pracovných  postupov  podľa § 8  ods. 2 písm. f)  bod 3 
    zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,  

-  na nakladanie  s  nebezpečnými  odpadmi  podľa  § 8  ods. 2 písm. f)  bod 4 zákona č. 245/2003 Z. z. 
    o IPKZ,
e)  v oblasti ochrany prírody a krajiny

-  na vydanie   vyjadrení  k   vydaniu  stavebného   povolenia   na   stavbu,   na   zmenu   stavby   alebo                  
   na udržiavacie práce podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ 

a  podľa § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ na vydanie súhlasu na zmenu                         stavby „Rekonštrukcia výrobnej haly“ pred jej dokončením na stavbu „Haniska - Výroba prípravku UNICID“ umiestnenej  na   pozemku   parcelné   číslo  620, v objekte   Hlavná  prevádzková budova, súpisné č. 234,  katastrálne územie Haniska,  ktorý  je  podľa   výpisu  z listu  vlastníctva č. 512 vyhotoveného dňa 26.03.2008 Správou katastra Prešov vo vlastníctve  prevádzkovateľa - stavebníka WERA, s.r.o. Prešov, 17. novembra 160, 080 01 Prešov. 
           IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti zistil, že povoľovaná prevádzka neovplyvní nepriaznivo stav celkovej ochrany životného prostredia v zmysle § 5 ods. 2 zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako je uvedené  vo výrokovej  časti tohto rozhodnutia.

P o u č e n i e:
Proti  tomuto rozhodnutiu  podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb.  o  správnom 
                                  konaní  v  znení  neskorších  predpisov   možno   podať  na  Slovenskú  inšpekciu 

                                   životného   prostredia,   Inšpektorát     životného    prostredia      Košice,     odbor 
                                   integrovaného povoľovania  a  kontroly  odvolanie  do 15 dní  odo dňa doručenia 
                                   písomného  vyhotovenia  rozhodnutia účastníkovi konania.  Ak  toto rozhodnutie 
                                   po  vyčerpaní   prípustných    riadnych    opravných     prostriedkov    nadobudne 
                                   právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.

                                                                                                             Mgr. Jozef Gornaľ

                                                                                                            riaditeľ inšpektorátu
Doručuje sa:

1. WERA, s.r.o. Prešov, 17. novembra 160, 080 01 Prešov

2. DOMA, s.r.o.,  Petrovanská 34, 080 01 Prešov

3. Obec Haniska, zastúpená starostom, Bajzova 14, 080 01 Prešov

4. Ing. Pavol Lichý, Technos, a.s., Švermova 464, 976 45 Hronec 

5. Suportera, a.s., Garbiarska 5, 040 01 Košice 

Na vedomie:

   1.  Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠVS

   2.  Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOH

   3.  Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOO

   4.  Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOPaK
5.  Obvodný úrad v Prešove, odbor krízového riadenia
   6.  Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Prešove
7.  Technická inšpekcia, pracovisko Košice

8.  Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Prešove
9.  Krajský pamiatkový úrad Prešov 

10. Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, odbor ochrany ovzdušia, odpadového  hospodárstva 
      a priemyselných havárií, ŠSER

11. Prešovský samosprávny  kraj,   Úrad   Prešovského   samosprávneho   kraja,   odbor   strategického  
      rozvoja

12. Ministerstvo životného prostredia SR
13. Obec Haniska, Stavebný úrad MsÚ  v Prešove, Hlavná 73, 080 68 Prešov  
Príloha č. 1

Mená a adresy ostatných účastníkov  stavebného konania:

   1. Ing. Stanislav Rusnák, APLI s.r.o., Mlynské nivy 61, 821 09 Bratislava
   2. Ing. Anna Štulrajterová, E.M. Šoltésovej 7, 977 01 Brezno

